
LEDGARDEN

MANUALE ISTRUZIONI
INSTRUCTION SHEET

 SICUREZZA
•	 L’installazione e la manutenzione devono essere ese-

guite solo da personale qualificato.
•	 Rispettare il grado di protezione IP67 del carrabile.
•	 L’utilizzo di solventi o prodotti chimici danneggeranno 

il diffusore della lampada.
•	 Togliere sempre la tensione prima di eseguire l’instal-

lazione o la manutenzione.
•	 Non smontare o manomettere il prodotto per evitare 

shock elettrici.
•	 Non coprire la lampada con materiale termoisolante.

IMPORTED BY:  LAMPO LIGHTING TECHNOLOGY SRL 
Via dell’industria 6, San Clemente RN ( ITALY )
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made in P.R.C.

 SAFETY
•	 All fittings must be installed by a qualified person.
•	 Respect the IP67 degree of protection of the carriageable 

groundlight.
•	 The use of solvents or chemicals will damage the lamp 

diffuser.
•	 Always disconnect the power before carrying out installa-

tion or maintenance.
•	 Do not disassemble or tamper with the product to avoid 

electric shock.
•	 Do not cover the lamp with thermal insulation material. 

 DATI TECNICI / TECHNICAL DATA
Code Volt

(V) POWER Lumen Kelvin FASCIO
Beam angle IP Values CRI FINITURA

Finish
LUNGHEZZA CAVO

Cable length

LEDGARDEN/BC 12VDC 4W 270Lm 3000K 30° IP67 >80 NERO/Black 150cm

LEDGARDEN/BF 12VDC 4W 290Lm 6000K 30° IP67 >80 NERO/Black 150cm

LEDGARDEN/RGB-C 12VDC 9W 
(3x3w) / RGB 30° IP67 >80 NERO/Black 150cm + connettore RGB

(il simbolo indica che il prodotto non 
deve essere smaltito come rifiuto 
non selezionato ma deve essere in-
viato a strutture di raccolta separate 
per il recupero e il riciclaggio)

(the symbol indicates that the pro-
duct must not be disposed of as un-
sorted waste but must be sent to se-
parate collection facilities for recovery 
and recycling)
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Questi prodotti contengono una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <G>
These products contain a light source of energy efficiency class <G> 

Il presente foglio istruzioni va conservato per future consultazioni. Assicurarsi di leggere e comprendere le istruzioni prima dell’installazione
This instruction sheet must be kept for future reference. Be sure to read and understand the instruction before installation.

INSTALLAZIONE
1.	 Togliere tensione.
2.	 Installare il faretto nella posizione desiderata inse-

rendolo saldamente nel terreno tramite il picchetto.
3.	 Collegare il cavo del faretto alla rete elettrica utiliz-

zando connettori o scatole di derivazione adatte a 
mantenere la connessione con grado minimo IP67. 
(morsettiera non inclusa)

4.	 Dare tensione all’impianto.

INSTALLATION
1.	 Turn OFF the Power.
2.	 Install the spotlight in the desired position by inserting it 

firmly into the ground using the stake. 
3.	 Connect the cable of the groundlight to the main power 

using connectors of junction boxes to keep the connection 
with minimum degree IP67 of the groundlight. (terminal 
block not included)

4.	 Restore tension to the system.


